
Tisch-Gestell   (ohne Tischplatte)

GB

F

I

Table frame    (without tabletop)

Bâti de table    (sans plateau de table)

Telaio del tavolo    (senza top)

4x

Fuss-Rohr inkl. Gewindemutter & Schraubfuss

Foot tube include thread mother and adjustably part

Montageanleitung

assembly instruction

instructions de montage

istruzioni di montaggio

GB

F

I

4x 4x 10x

4x

1x

10x

M8 x 40

10x

M5 x 65

6mm 3,0mm

1x

Einzelteile-Set
Component set

Jeu d’accessoires

Kit di accessori

Länge je nach Tischgrösse:    

   80 cm      61000080.0201
 100 cm      61000100.0201
 120 cm      61000120.0201
 160 cm      61000160.0201
 200 cm      61000200.0201

Length dependent on table size:    

    80 cm         61000080.0201
  100 cm         61000100.0201
  120 cm         61000120.0201
  160 cm         61000160.0201
  200 cm         61000200.0201

Tisch Rahmenverbindung
Table frame connector

Raccord de cadre de la table

Listello di collegamento del telaio

2x

Mit dem Schraubfuss kann die Tischhöhe verstellt
oder der Tisch ausniveliert werden

Use the adjustably part to adjust the
height of the table or to level the table

La pied à vis permet de régler la hauteur 
de la table ou niveler la table

Il piedino avvitabile consente di regolare
l’altezza del tavolo o di livellare il tavolo

Tube de pied, y compris l’écrou fileté & pied à vis

Gamba del tavolo incl. dado filettato e piedino avvitabile

Verchromt

chromium-plated

chromé

cromato

69000000.0310 69000000.1404 69000000.1500

69000000.1603 69000000.1003 69000000.1810

69000000.1203 69000000.1703

En fonction des dimensions de la table:    

    80 cm         61000080.0201
  100 cm         61000100.0201
  120 cm         61000120.0201
  160 cm         61000160.0201
  200 cm         61000200.0201

Lunghezza in base alle dimensioni 
del tavolo:    

    80 cm         61000080.0201
  100 cm         61000100.0201
  120 cm         61000120.0201
  160 cm         61000160.0201
  200 cm         61000200.0201
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Schraubfuss bereits vormontiert

Adjustably part preassembled

Pied à vis déjà prémonté

Il piedino avvitabile è premontato

 - 1 - assembly instruction instructions de montage istruzioni di montaggio

Tisch Rahmenverbindung
Table frame connector

Raccord de cadre de la table

Listello di collegamento del telaio

2x

69000000.1903

10x

5 x 65

system
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Montageanleitung

1. Eckverbinder in Rahmenverbindung hängen

Attach connecting part to table frame connector

Attacher le raccord d’angle au raccord de cadre

Fissare l’angolare al listello di collegamento del telaio

2. Zweite Rahmenverbindung einhängen

Attach second table frame connector

Attacher le deuxième raccord de cadre

Applicare un secondo listello di collegamento

3. Zusammen mit dem Fussrohr verschrauben

Screw together with foot tube

Visser avec le tube de pied

Avvitare il gruppo alla gamba del tavolo

4. In gleicher Art alle vier Ecken montieren

Use the same procedure to mount all four corners

Procéder de la même manière pour monter tous les quatre angles

Montare allo stesso modo tutti e quattro gli angoli

M8 x 40

69000000.0310

69000000.1003

(4x)

(4x)

69000000.0310

61000xxx.0201

61000xxx.0201

61000xxx.0201

69000000.0310 69000000.1003

system
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Montageanleitung

Die Glas Tischplatten müssen separat bestellt werden

Glass tabletops are to be ordered separately

Les plateaux de table en verre doivent être commandés séparément

I top in vetro per i tavoli devono essere ordinati separatamente

5. An allen vier Ecken Abdeck-Kappen 
in Fussrohr stecken.

Insert the small buffer into the
drill hole of the frame

Glasplatten müssen nur aufgelegt werden

Glass tops are only placed on the table frame

Les plateaux en verre ne sont déposés que sur le cadre de la table

I top in vetro devono semplicemente essere appoggiati al telaio del tavolo

69000000.1500
(8x / 10x)

69000000.1500

69000000.1404
(4x)Jeweils in den Bohrungen im 

Rahmen die kleinen Puffer einstecken.

Place cover caps on all four
corners.

Metter les petits tampons dans
les trous percés au cadre.

Placer les couvercles dans le
tube de pied.

Inserire poi i piccoli arresti ognuno 
nei fori del telaio.

Inserire in tutti i quattro angoli del 
coperchio al tubo.

system
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Montageanleitung

Senk-Schrauben  M5 x 65  für Holz-Tischplatten oder
Holzschrauben  5 x 65 für Holz-Tischplatten

Hexagon socket countersunk head screw  M5 x 65 or

Vis noyée  M5 x 65 pour plateau de table en bois ou

Viti a testa fresata  M5 x 65 per tavole in legno o

Für kleine Tische werden 8 Stk. benötigt
Für grössere Tische werden 10 Stk. benötigt

For small tables  8 pcs. are needed
For larger tables 10 pcs. are needed

Pour les tables plus petites, 8 pièces sont nécessaires
Pour les tables plus grandes, 10 pièces sont nécessaires

Per i tavoli di piccole dimensioni occorrono  8 pz. 
Per i tavoli di maggiori dimensioni occorrono 10 pz.

Die Holz Tischplatten müssen separat bestellt werden

The wood table top are to be ordered separately

Les plateaux de table en bois doivent être commandés séparément

I top in legno per i tavoli devono essere ordinati separatamente

8x oder 10x
8x or 10x
8x ou 10x
8x o 10x

69000000.1810
 
oder / or / ou / o

69000000.1903

M5 x 65

69000000.1810 69000000.1803

5 x 65

69000000.1603

wood screws  5 x 65 for wooden tabletops

vis à bois  5 x 65 pour plateau de table en bois

viti da legno  5 x 65 per tavole in legno

system


